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BBeaeHue

[No3apaBAsem ¢ nokynkor npoaykumm Philips! Aas
NOAYHEHWS MOAHOW MOAAEPKKM, OKa3blBaEMOM
Komnanuelt Philips, 3apernctpupyiite npnbop Ha
Beb-cariTe www.philips.com/welcome.

O6uiee onmcaHune (Puc. 1)

PasbpbisrvBaTens

Kpbllka HaAMBHOTO OTBEPCTYS

KHonka pa3bpbisrvisaTens

[NapoperyasaTop

KHOmMKa BKAIOYEHWS MapOBOro yAapa

Khonka ¢yHKkumn lonic DeepSteam (ToAbko aas
moaenen GC4880, GC4875, GC4870)
MHamkaTop dyHKumm lonic DeepSteam (ToAbKo
A Mopenent GC4880, GC4875, GC4870)
AMCKOBbIN PETYASTOP Harpesa

HKeATbin HamKaTop Harpesa (Bce TwMbl)/
KPaCHbBIM MHAMKATOP aBTOMATUYECKOro
OTKAIOUeHNS (TOABKO ara Moaenert GC4880,
GC4875, GC4870, GC4865, GC4860 1
GC4856).

)  Cetesolt wHyp

K 3aBoackas 6upka

L T[loaouwsa

M Knonka Calc-Clean

HeT Ha nAAICTpaLMK: TEPMOCTOIMKOE 3allMTHOE
NoKpbITHE (TOABKO aAs Moaean GC4880)

HeT Ha MAAICTpaLIMK: EMKOCTb AAS BOABI

BaxkHo!

I_IepeA MCMOAb30OBaHMEM )/CTpOl;ICTBa BHMMATEABHO
O3HaAKOMbTECHb C PYKOBOACTBOM MOAb30OBATEAA U
COXpaHNTE €ro AAAR AAABHENLLIETO MCMOAB30BaHMA B
Ka4eCTBE CrNpaBoO4YHOro MaTepmana.

TMON®>

-I O
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OnacHo!
3anpelaeTca norpyxaTtb YTIOr B BOAY.

I'IpeAynpe)KAeHue.

[poBepbTe NMPaBMALHOCTb MapamMeTPOB MUTaHMA
B po3eTke aaekTpoceTh (16 A, B 3aBUCMMOCTH OT
THUMNA) NPEXAE, YeM MOAKAIOYATb YCTPOMCTBO.

- VlcnoAb3oBaHMe yTiora AOMyCKaeTCA TOABKO
MPY YCAOBWM, UTO SAEKTPUUECKAS CETb B AOME
cootBeTcTBYeT 16 A. ECAM 3TO 3HaueHme HuKe
16 A, NCNOAB30OBaHKE AGHHOTO YTiora 3anpeLleHo.

- [epea noakaiodeHnem npubopa ybeamTecs,
YTO HOMWHAABHOE HarpsHKeHMe, yka3aHHoe Ha
33BOACKOM BVPKe, COOTBETCTBYET HanpsHXKEeHMIO
MECTHOW SAEKTPOCETY.

- 3anpeLlaeTca MCrNoAb30BaTb NPUOOP, eCAn
CeTeBan BMAKA, CETEBOW LUHYP WMAW caM Nprbop
VIMEIOT BMAVMbIE MOBPEMAEHMS, @ TAKXKE €CAU
Np1bOP POHAAN MAM OH MPOTEKAET.

- B cAyvae noBpexaeHMsA ceTeBoro LHypa ero
HEOBXOAMMO 3aMeHUTb. YTobbl obecneunTb
6e30MacHyio 3KCMAYaTaLMIo YCTPOMNCTBR,
3aMeHsINTE WHYP TOABKO B aBTOPU30BaHHOM
cepaucHoM LieHTpe Philips nan B cepericHOM
LleHTPe C NePCOHAAOM aHaAOTMYHOM
KBaAUPUKALIMN.

- He ocTaensiiTe BrAIOUEHHBIN B ceTb npubop 6e3
np1cMoTpa.

- AaHHbIM Nprbop He NpeaHasHaueH AAA
VMCMOAL30BaHNSA AMLIAMK (BKAIOUAA AETEN) C
OrpaHNYeHHbLIMK BO3MOXHOCTAMY CEHCOPHOM
CUCTEMBI WAV OTPaHUYEHHBIMU YMCTBEHHBIMM
VA PUBNHECKMMI CMIOCOBHOCTAMM, @ TaKxKe
AVILIAMM C HEAOCTATOUHbIM OFbITOM ¥ 3HaHWAMM,
KPOME KaK Moa KOHTPOAEM U PYKOBOACTBOM AML,
OTBETCTBEHHbIX 3a VX 6€30MacHOCTb.

- He nossoasiTe AETAM UrpaTh C YCTPOMCTBOM.
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- CeTeBOW WHYp HE AOAKEH KacaTbCs ropsyei
MOAOLLBbI yTiOra.

BHumanue!

- [NoakAouarTe MPUOOP TOABKO K 3a3EMAEHHOM
poseTKe.

- PeryaspHo npoBsepsiiTe, He MoBpeXAEH AW
CETEBOW LUHYP.

- [pUKOCHOBEHNE K CMABHO HarpeTol NoaoLUBe
yTiOra MOXeT MPUBECTU K OXOraM.

- [lo OKOHuYaHWK rAaXKEHVA, MPU OUMCTKe YTIora,
MpUY HaNMoAHEHWN pe3epBYapa UAM CAMBA BOABI, @
TaK e B CAyYae, eCAY YTIOT AaXKe Ha KOpOoTKoe
BpeMs OCTaBAeH 6e3 NpuUCcMOTpa: yCTaHOBKTE
napoperyasTop B rnoaoxeHue O, nocTaBsTe yTior
BEPTMKAABHO U OTKAIOUMTE €ro OT IAEKTPOCETY.

- Vlcnone3ynTe 1 ycTaHasAMBaTe Nprbop Ha
FOPW30OHTAABHOM, POBHOW W YCTOMUYNBOW
MOBEPXHOCTY.

- He aobasasiiTe B MaporeHepaTop AyXu, YKCYC,
Kpaxman, XUMUYECKME CPEACTBA AT YAGAEHMS
HaKWUMK, AODABKM AASI TADKEHUA WAV APYTHE
XUMUUECKME CPEACTBa.

- [pnbop npeaHasHaueH TOABKO AAA AOMALUHEro
MCMOAB30OBaHMA.

DAeKTpoMarHuTHble noAs (DMIM)
AanHoe ycTporicteo Philips cootseTcTayeT
CTaHAAPTaM MO SAEKTPOMArHUTHBIM MOAAM
(M), Mpy NPaBMABHOM OBpaLLEHNN COrAACHO
VHCTPYKUMSM, MPUBEAEHHBIM B PYKOBOACTBE
NOAb30BaTEAA, MCMIOAB3OBaHME YCTPOMCTBA
6€30MacHO B COOTBETCTBUM C COBPEMEHHbIMM
HayYHbIMM AGHHBIMM.
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I'IepeA nepebiM UCNMTOAb30OBaHUEM

yAaAMTe BCE HAaKAEMKM, 3aLLMUTHbIE MAEHKM U
MAACTUKOBYIO YMaKOBKY C MOAOLLBbI yTiOra.

lMpomoiiTe 1 BbiCyLIMTEe EMKOCTb AASl BOADI.

MoAroToBKa ycTpoycTBa K pabote

3anoAHeHMe pe3epByapa AAAl BOAbI

Tun ncnoAb3yemoi BoAbl
MOXHO MCMOAB30BaTb BOAOTPOBOAHYIO BOAY AAA
3aMOAHEHVA pe3epByapa AAA BOADI.

Cosem. Ecan BogonpoBogHas Boga B BaLuei
MECMHOCMM CAMLIKOM YKeCMKas, peKoMeHgyemcs
pasbasumep €€ paBHbIM KOAUYECMBOM
gUCMUAAMPOBAHHOM BOgbl. He ucnoabsyiime moabko
GUCMUAAMPOBAHHYIO BOGY.

Y6eaunTech, 4TO NpUBOP OTKAIOHYEH OT
3AEKTPOCETMU.

YcTaHoBUTe napoperyAsTop B noAoxeHue 0 (=
raakeHue 6es napa).

OTKpoTe KpbILLKY HAAMBHOFO OTBEPCTUS.

HakAoHMTe yTiOr Ha3aA M 3aMoOAHUTE
pesepByap BOAOMPOBOAHOM BOAOK AO
MaKCUMaABHOMO YPOBHS C MOMOLLLbIO EMKOCTU
AASl BOADI.

He 3anoAHsanTe pe3epsyap AAS BOABI BbilLe

otMeTkn MAX.

He aAob6aBAsiiTe B MaporeHepaTop AyXH, YKCYC,
KPaxMaA, XMMUYECKME CPEACTBA AAA YAAAEHUS
HaKWMK, AODGABKM AAS TARXKEHWUS MAU APyrue
XMMUYeECKMEe CPEACTBa.
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3aKpoKTe KpbILLKY HAAUBHOIO OTBEPCTHS
% (AOAXKeEH Mpo3ByYaThb LLLEAYOK).

il

Bbi6op TeMnepaTypHOro pexxuma u pexxuma
noaaym napa

TeMnepaTypHbIi PeXXMM M PEXXUM NMOAAYU

napa
Tun TKaHu lNoaoxenusa  Pexum [laposoit lonic
peryAaTopa noAayn yAap DeepSteam
Harpesa napa (ToAbKO Yy
HEeKOTOpbIX
MoAEeAei)
NeH MAX 5-6 a
@ IA\
XAOMoK (XY} 34 a
@ A
LLlepcTb (Y] 1-2 — Al
LLleax ) 0 — —
CuHTeTnYecke @ 0 — —
TKaHM
(Hanpumep,
aKPUA, HEWAOH,
MOAMAMUA,
noAvsdrpHoe

BOAOKHO)
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TOABKO AASl HEKOTOPbIX MOAEAEH: CHUMMTE
TEpPMOCTOIKOE 3aLUTHOE MOKPLITHE.

3anpeu.|.aeTc;| OCTaBAATb Ha NOAOLLBE YyTiora
TepMOCTOl‘:iKoe 3alLMTHOE NMOKpbITUE BO BpeMA
FTAAXKEHUA.

MocTasbTe YTIOr BEPTUKaAbHO.

AAs yCTaHOBKM HeOBXOAMMOM TemMepaTypsbl
FAXKEHUS MOBEPHUTE AMCKOBbIN
peryAaTop Harpesa B HeobxoanMmoe
MOAOXKEHHE (CM. PaCMOAOXKEHHYIO Bbille
TabAuLy “TeMnepaTypHbIi PEXUM U PEXUM
noaaun napa”).
[NpoBepbTE THM TKaHW Ha APABIKE TEKCTUABHOTO
U3ASAMS.
EcAav MaTepuan 13aeAUs HersBeCTeH, onpeaeAnTe
TEMMNEPATYPY MAKEHMS, MPOrAGAMB YHACTOK,
HE3aMETHBIN MPK HOCKE UAW MCMIOAL3OBAHMM
U3AEAUA.
V13A€AMS, M3rOTOBAEHHBIE M3 LIEAKA, LUEPCTU U
CUHTETUHECKMX MATEPUAAOB, CAEAYET MAIAUTD
C M3HaHKK, YTOObI HE AOMYCTUTL MOSBAEHWA
AOCHALLMXCA NsTeH. Bo n3bexaHne noseaeHms
NATEH HE MCMOAL3YMTE GYHKLMIO pa3bpbi3rvBaHms.
HaunHanTe rAaKeHne ¢ U3AEAMI U3 CUHTETUYECKIX
BOAOKOH, AASl KOTOPbIX TPEBYETCH MUHMMAABHAS
TemnepaTypa rareHus.

YcTaHOBUTE HEOBXOAUMBIN PEXHUM
rnoAayum napa (CM. pacroAOXeHHyIO Bblille
TabAuLy “TemnepaTypHbIiA PeXUM U PeXum
noaauu napa”).

[Mpumeyanue. Ybegumecn, Ymo BbI6PAHHBIN peXXUM
nogayu napa coomsemcmayem yCMAaHOBAEHHOM
memnepamype rAaKeHus.
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BcTaBbTe BMAKY LUHYpa NMUTaHUA B
3a3E€MAEHHYIO PO3€TKY JAEKTPOCETU.
D 3aropuTcs >KeATblit MHAMKATOp Harpesa.

A Mocae Toro, kak MoracHeT >KeATbI MHAMKaTOP,
Bb)KAMTE HEKOTOpOE BpeMs U NMpUCTynainTe K
FAQXKEHMIO.

D Bo Bpems raaxkeHus GyAeT MepuMoAUHecKu

3aropatbcs MHAMKATOp Harpesa.

CMOAb30BaHWE YCTPOUCTBA

[Mpumeyanme. [Npyn nepsom BKAIOYEHUM ymiora B
cemb BO3MOXKHO HE3HAYUMEAbHOE BbigeAeHUe gbiMd,
Komopoe Bckope npekpamumcsl.

I'Aa>keHue 6e3 napa

YcTaHoBUTE NapoperyAaTop B noAoxexue 0 (=
$od raaxeHue 6es napa).

YcTaHoBUTE HEOBXOAMMYIO TeMMepaTypy
raaxkeHus (cMm.raaey “lMoaroToska ycTpoicTsa
K paboTe”, pasaeA “Bbibop TemnepaTypHoro
PeXKMMa U pexkMma noaaym napa’).

FAa>keHue ¢ napom

Y6eaAMnTECh, UTO pe3epByap AASl BOAbI
3aMOAHEH.
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YcTaHoBUTE HEOBXOAMMYIO TeMMepaTypy
raaxxeHus (cM. raaey “MoAroToBka ycTpoiicTea
K paboTe”, pasaea “Bbibop TemnepatypHoro
peXuMa 1 pexkuma noasaum napa’”).

YcTaHoBUTE HEOBXOAMMYIO TEMMEpPaTypy
raaxkeHus (cMm.raaey “lNoaroToeka ycTpoitcTea
K paboTe”, pasaeA “Bbibop TemnepaTypHoro
peXuMma 1 pexkuma noaaym napa’”).

[Mpumeyanue. MNap HaumHaem Bbixogumb npu
gOCMMIKEHNN YCMAHOBAEHHOIO yPOBHSI HArpeBa.

FAa>keHue c YCMAeHHOﬁ noAaqeﬁ napa

YT06bl rAAAUTL C YCUAEHHOM MoAaYel napa,
HaXKMUTE U YAEPXKMBANTE KHOMKY BKAIOYEHMUS
NMapoBOro yAapa.

F'Aaxkenue c lonic DeepSteam (ToAbKoO y
HEKOTOPbIX MOAEAEN)

Vicnonb3osanmne dpyHKumn lonic DeepSteam

BO BPEMA MA@XKEHUA AGAJET MNap MeHee
KOHLIEHTPMPOBAHHbIM MO CPaBHEHMIO C OBbIYHBIM
napoMm. TaKol nap raybe npoHuKaeT B TKaHb. DTO
OOAEryaeT pPasrAaKMBaHNE CUABHO 3aMATBIX CKAAOK.

Y6eaMUTECh, UTO pe3epByap AASl BOABI
3arOAHEH.
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YcTaHoBUTE HEOBXOAMMYIO TeMMepaTypy
raaxxeHus (cM. raaey “MoAroToBka ycTpoiicTea
K paboTe”, pasaea “Bbibop TemnepatypHoro
peXuMa 1 pexkuma noasaum napa’”).

YcTaHoBUTE HEOBXOAMMYIO TEMMEpPaTypy
raaxkeHus (cMm.raaey “lNoaroToeka ycTpoitcTea
K paboTe”, pasaeA “Bbibop TemnepaTypHoro
peXuMma 1 pexkuma noaaym napa’”).

HaxmuTe KHonKy ¢yHkumm lonic DeepSteam
OAMH pas, 4Tobbl akTUBMpPOBaTb $yHKLMIO lonic
DeepSteam.

D 3aropuTcs cuHMIT MHAMKaTOP dyHKLMM lonic
DeepSteam napa u pasaacTcs 3ByK.

D Tenepb yTior BbipabaTbiBa€T MOHU3UPOBAHHbIM
nap, MOMOTIOLLMIA Pa3rAQKMBaATb AQXKE CaMmble
YCTOMYMBbBIE CKAAAKM.

HaxxmuTe KHonKy ¢yHKumm lonic DeepSteam
eLue pas, YTobbl aKTUBMpPOBaTb $yHKLMIO lonic
DeepSteam.

lMpumeyanme. Oyrkums lonic DeepSteam
3¢peKMMBHA MOALKO B COYEMAHNU C PEXKMMOM
napoobpazoBaHus 1 BLICOKOK memnepamypbi
raaxkeHns om @ @ go MAX.

[pumedanme. [Npu raasxernmn 6es napa ulnan
npu HA3KMX MemMnepamypax rAaskenusi PyHKLMIO
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MOHM3ALMM napa cregyem omkAatoyamb. OgHako
FAQXKeH1e npu HU3KMX memnepamypax 6e3 napa c
BKAIOYEHHOM (PyHKLMeN MOHM3ALMM napa He npuegem
K NOAOMKe ymiora.

Mpumeyarme. O6beM nogayn MOHU3UPOBAHHOTO
napa moxxem pasAM4ambCsa B 3aBUCUMOCMU OM
memnepamypbl rAa>KeHUA.

OcobeHHOCTH

M®yHKLMUA pacnblAeHUs

AN YBADKHEHMA TKaHM MPU TAKEHWU C ALOO
TemnepaTypol Harpesa MOXHO MCMOAL30BATbL
dyHKUMIO pa3bpbi3rBaHms. DTo obaervaeT
pa3rAKMBaHKE CTOMKMX CKAGAOK.

Y6eaMTECh, UTO pe3epByap AASl BOABI
3arOAHEH.

HeckoAbKO pas HaXKMMTe KHOMKY
Pa36pbI3rMBaTeAN AAS YBADKHEHMS TKaHMU
nepeA rAaXeHUeM.

DyHkuma “lMaposomn yaap”

[1apoBOM yAp MOMOraeT pasrAaAMTb CTOVKME
ckAaakn. OyHruma “[Maposolt yaap” paBHOMeEpPHO
PacrpeAEAsieT MPOHKKHOBEHME Mapa B KaXKAYIO
CKAQAKY OAEXKADI.

DOyHkuyio “[apoBoi yAap' MOXHO MCMOAB30BATb
TOABKO MpW TEMMEPATYPE, 3aAaHHOM B AManasoHe
oT @@ @ 2,0 MAX
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/

HaxxmMuTe 1 oTnycTUTE KHOMKY BKAIOYEHUS
MapoBoOro yAapa.

Bbi6poc napa B BEpTMKAaAbHOM MOAOYKEHUMU

OyHkumio “INapoBoit yaap” MOXHO

MCMOAb30BaTb U MPU BEPTUKAABHOM FAQXKEHUU.
STO YAOBHO MpUW PasrAaXKMBaHWM CKAAAOK Ha
BUCALLEN OAEXKAE, LUITOPAX U T.A,

3anpellaeTcs HanpaBAsTb CTPYIO Mapa Ha AloAEN.

Cucrema 3allUTbl OT NMPOTEKaHUA

YTIOr OCHaLLLEH NPOTUBOKANEABHOM GyHKUMEN: Py
CAVILIKOM HW3KOW TeMnepaType napoobpasoBaHue
ABTOMATUYECKN OTKAIOYAETCS, UTO MPeAOTBPallaeT
NOSIBAEGHME KareAb M3 OTBEPCTMI MOAOLLBI.
CpabatbiBaHue 3ToN GyHKLMM COMPOBOXAAETCS
3BYKOBBIM CHMHAAOM.

ABTOMaTHUecKoe OTKAIOUEHME (TOABKO y
HEKOTOPbIX MOAEAEN)

Braroaaps ¢yHKUMM aBTOMATUYECKOrO OTKAIOHEHMS
YTIOT aBTOMATUYECKM OTKAIOHAETCS, €CAU €ro He
nepemellaAn B TeYeH1e HEKOTOPOro BpeMEHM.

D Mpu cpabatbiBaHMM yHKLIMM AaBTOMATUHECKOTO
OTKAIOYEHMA MUraeT KpacHbIM MHAMKATOP
byHKUMM.

Bo3obHoBAEHYE HarpeBa yTiora.

MoAHMMMTE YTIOT MAU HEMHOTO CABMHbTE €ro.
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D KpacHblit MHAMKATOp aBTOMaTUYECKOTO
OTKAIOHYEHMS BbIKAIOYUTCS.

D Ecau TeMnepaTypa NMoAOLLBbI OMycKaeTcs
HUXKE YCTAaHOBAEHHOM TeMMepaTypbl FAaXKeHus,
3aropaeTcs XeATbl MHAMKaTOp Harpesa.

EcAun >keATbIN MHAUKATOP 3aropuTCAa Nocae
nepemMeLleHua yTiora, AOXKANTECb BbIKAIOYEHUA
UHAUKaTOpa U HPOAOA)Kal;iTe FAQXXEHUe.

[Mpumeyanue. Ecan skeAmbisi uHguKamop He
3aropaemcs npu nepemeLLeHun ymiora, 3Haymm,
NogoLLBa ymiora Bce elue Harpema go Heobxogumoi
memMnepamypbi, M ymior romos K MCNOAb30BAHMIO.

Ouucrtka

YcTaHoBUTE NapoperyAsTop B noaoxeHue 0,
OTKAIOUMTE YTIOT OT JAEKTPOCETU U AalTE eMy
MOAHOCTBIO OCTbITb.

YAaAUTE C MOAOLUBbI CAEAbI HAKUIMU U APYTHE
BELL,eCTBA BAAXKHOM TKaHbIO C HeabpasuBHbIM
(*KMAKMM) MOIOLLIUM CPEACTBOM.

YT06bl COXPaHUTb MOBEPXHOCTb MOAOLLBbI YTIOra
rAQAKOM, obeperaiTe ee OT KOHTaKTa C TBEpAbIMU
METaAAUYECKUMU NMPEAMETaMU. 3anpeLlaeTcs
NMPUMEHSATb AASl OYUCTKU MOAOLLBbI yTiOra rybKu ¢
abpasnBHbBIM MOKPbITUEM, YKCYC MAM XMMUYECKME
BelLecTBa.

OunLaiiTe BEPXHIOI YaCTb YTIOra C NOMOLLbIO
BAQXKHOM TKaHM.

PeryAspHo npoMbiBaiiTe pesepByap AAS BOABI W
CAMBaiiTE BOAY MOCAE MPOMBIBKM.
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Cucrema ounctku ot Hakunu Double-Active
Calc

- J S

- KapTpuak ars npeaoTBpaLlieHns 0bpasosaHms
HaKMMK CAYXKUT AAS 3alLIMTbl OTBEPCTUI BbIXOAR
napa. KapTpraxk ¢yHKLUMOHMPYET NMOCTOSHHO W He
TpebyeT 3ameHbl.

- OyHKuWa ouncTkM oT Hakmnu Calc-Clean
npeAHasHayYeHa AAS YAAAEHMS YACTUL, HaKMMM OT

yTiora.

Ucnoab3oBaHne pyHKLUM OYMCTKU OT
HaKuMu

Vcnonb3yinTe dyHKUMIO oumcTKi OT Hakunm Calc-
Clean oamH pas B ABe HeaeAn. Ecan Boaa B Baluei
MECTHOCTY OYeHb XKeCTKast (B 3TOM CAydae npw
FAQKEHMM 13 MOAOLLBbI YTIOra BbINAARIOT XAOMbS),
GYHKLMIO OUYMCTKM OT HaKMMM HEOBXOAMMO
MCMOAB30BATD YaLLle.

Y6eaunTech, 4To NpUBOP OTKAIOHYEH OT
SAEKTPOCETU.

YcTaHoBUTe NapoperyAsTop B noAoxexue 0.

3amnoAHUTe pesepByap AAsl BOAbI AO OTMETKM
MakcumaabHoro ypoBHs (MAX).

He 3aAuBaiiTe B pesepByap yKcyc UAM Apyrue
CPEACTBa OT HaKMMM.

YCTaHOBUTE AUCKOBbIN PEryASTOp Harpesa B
noaoxeHune MAX.

BcTaBbTe BMAKY ceTeBOro LHypa B
3a3E€MAEHHYIO PO3€TKY JAEKTPOCETU.

n KOFAa WHAUKaATOPp Harpeea rnoracHeT,
OTKAIOYMTE YTIOT OT SAEKTPOCETHU.
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MomecTuTe yTiOr HaA PaKOBUHOM, HAXKMUTE
U YAEPKMBANTE KHOMKY BKAKOHYEHUs GYHKLMM
OUMCTKM OT HAKMMK U CAETKa BCTPSIXHUTE ero.
D U3 noaowwesbl yTiora 6yAyT BbIXOAUTb Map M
KMUMSILLAs BOAQ, BbIMbIBAs 3arPASHEHUS U XAOMbS
Hakunu (MpU UX HAAUYMM).

Bl Ovnyctute kHonky Calc-Clean nocae
MpeKpalleHus BbIXOAA BOAbI U3 pe3epByapa.

Bl Ecan yTior no-npesxHemy 3arpssHeH,
NOBTOPUTE OYUCTKY.

MocAe O0UMCTKM OT HAKUNMU

BcTaBbTe BMAKY ceTeBOro LUHypa B pO3eTKy
JAEKTPOCETM U AaiiTe YTIOTY HarpeTbCsi AO
BbICbIXaHWS MOAOLLBbI.

OTKAIOUMTE YTIOF OT CETU MOCAE TOTO, KaK
OH AOCTUIHET YCTaHOBAEHHOW TeMMepaTypbl
FAQKEHUSA.

OcTOpOoXHO NMpoBeAUTE HarpeTbiM yTIOroM
Mo KyCKY HEHY)XHOM TKaHM, YToGbl BbITepeTb
OCTaTKM BOAbI C MOAOLLBbI.

Mepea TeM Kak MOMECTUTb yTIOF B MECTO
XPaHeHUs, AaiTe eMy OCTbITb.

YcTaHoBUTE NapoperyAaTop B noAaoxeHue 0 u
OTKAIOUMTE YTIOT OT JAEKTPOCETU.
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CAeiiTe BOAY U3 pesepByapa AASl BOAbI.

AaiiTe yTiory ocTbiTb B 6e30MacHOM MecTe.

HamoTalTe WHyp nuTaHUA Ha
npucriocobAeHMe AAS XpaHEHUS LLHYpa U
3aKpenuTe ero 3aXKMMOM AAS LLIHYpa.

XpaHuTe yTIOr, yCTAHOBMB €70 Ha 3aAHMI
TopeL, Kopryca, B CyxoM 1 6e3omnacHoM MecTe.

TepMocTolKoe 3aliMTHOE NOKpbITHE
(TOABKO Yy HEKOTOPbIX MOAEAEN)

VTIOr MOXXHO MOMECTUTb Ha XpaHeHne, yCTaHOBMB
€ro Ha TepMOCTOl;IKOG 3alLMTHOE MOKpbITHUE Cpasy
nocae raaxkenns. He obasaTeAbHo XWAATb, MOKa yTior
OCTbIHET.

3anpeu.|,aeTcn OCTaBAATb Ha NOAOLLIBE yTiOora
TepMOCTOﬁKoe 3alWNTHOE NOKpbITUE BO BpeMA
FAQXKEHUA.

HamoTalTe WHyp nuTaHus Ha
NpUCNoCcoBAEHUE AAS XPaHEHUS LHYPa U
3aKpenuTe ero 3aXKMMOM AAS LLIHYpa.

YcTaHoBUTE YTIOF Ha TEPMOCTOMKOE 3aLUUTHOE
MOKpbITHE.




PYCCKMUM 215

3aumnTa OKpy>KalolLen CPeADI

- [Nocae oKkoHuYaHKs cpoKa CAY»KObI
He BblbpackiBaliTe Mprbop BMecTe C
OblIToBLIMK OTXOAaMM. [ lepeaaliTe ero B
CNELMAAM3NPOBAHHDIN NMYHKT AAA AdAbHENLIEN
YTUAM3ALMK. DTUM Bbl MOMOXKETE 3amMTUTb
OKPY>KaIOLLYIO Cpeay.

FapaHTHA u 06cAy>kuBaHme

AR OAYUEHNS AOMOAHUTEABHOM MHOPMALIMM

WAV TEXHUYECKOW MOAAEPXKKM noceTuTe Beb-canT
Philips www.philips.com 1an obpaTtnTecs B LEHTP
NOoAAEPKKK NoTpebuTeeit Philips B Bawei ctpaHe
(Homep TeaedoHa LIeHTPa yKasaH Ha rapaHTUIMHOM
TaroHe). EcAn noA0OHbIN LieHTp B Ballel cTpaHe
OTCYTCTBYET, 0OpaTUTECh B MECTHYIO TOProBYiO
opranuzaumio Philips.

Mouck u ycTpaHeHMe HeMCNpaBHOCTEMN

Ecan npubop He paboTaeT nam paboTaeT
HEMPaBMAbHO, CHa4aAa CBEPLTECH CO CMMCKOM
HENCNPaBHOCTEN, MPUBEAEHHBIM HIbKe. Ecam
ornM1caHre HencrpaBHOCTKU OTCYTCTBYET, Mprbop
MOXET MMETb AedeKT. B 3ToM cAyvae mbl
peKoMeHAyeM 0bpaTUTLCA MO MeCTy NMpUobpeTeHus
M3AEAVIA, A1 B aBTOPU30BaHHBIN CEPBUCHDBIN LIEHTP
Philips.
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IMpobaema

BoamoxkHas
npuynHa

Cnocobb! pelueHus

VTIOr BKAIOYEH
B CETb, HO
noaoLLBa
XOAOAHASA.

VTior He
BblpabaTbiBaeT
napa.

HenpasuabHoe
MOAKAIOUEHME,

LA\MCKOBbIl
PETYAATOP Harpesa
YCTaHOBAEH B
no3uumio MIN.

B pesepsyape

HEAOCTATOUYHO BOAbI.

[NapoperyasTop
YCTaHOBAEH B
rnoaokeHme 0.

YTIor HeAOCTaTOUHO
HarpeT w/vAn
cpaboTana
MPOTHUBOKamNeAbHas
byHKUMA.

[poBepbTe McMpaBHOCTbL
WHYPa MUTaHNS, BUAKM 1
PO3ETKM IAEKTPOCETH.

YCTaHOBUTE AMCKOBbIN
PEryASTOp Harpesa B
PEKOMEHAYEMOE MOAOXKEHME.

3anoAHuTe pesepsyap
AN BOABI (CM. pasaen
“3anoAHeHVe pe3epByapa
AN BOABI” B TAaBe
“IMoaroToBKa nprbopa K
MCNOAB30BaHMIO).

YCTaHoBWTE MapoperyAiTop
B MoAoXeHue oT 1 A0 6

(cM. raaBy “Vcnonb3oBaHme
npubopa’, pasaen I raxeHne
c napom”).

VCTaHOBKTE MOAXOAALLYIO
TemMnepaTypy AAA TAKEHMS
c napom (0T @ @ A0

MAX). YcTaHosuTe yTior
BEPTMKAABHO U HE HauMHarTe
FAQXKEHWs, Moka He moracHeT
VHAMKaTOp Harpesa.
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BoamoxkHas
npuynHa
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Cnocobb! pelueHus

YTior He
MPOV3BOAUT
BbIOpOC Mapa.

Kanav BoAp!
ronaaaioT
Ha TKaHb

BO BpeMs
FAQXKEHNA,

DyHKLUMA

“[Naposot yaap"
MNCMOAb30BaAACh
CAVILLKOM 4acTo B
TeyeHne KOPOTKOro
NEPUOAA BPEMEHMU.

VTIor HEAOCTATOUYHO
ropAYMNn.

KpbllKka HaAMBHOrO
OTBEPCTYIA
HenpaBMALHO
3aKpbiTa.

B pesepsyap BmecTe
C BOAOW ObIA 3aAMT
AOMOAHUTEABHbIN
KOMIMOHEHT.

VcTaHoBAEHHas
TemnepaTypa
HEAOCTAaTOYHO
BbICOKa AAS
FAQKEHVISI C MapOM.

BepHuTech K raaxkeHmio

Ha rOPU30HTaAbHOM
MOBEPXHOCTU W HEMHOTO
NOAOXKANTE NEPEA
MOBTOPHbIM MCMOAb30BaHWEM
dyHKUmK T laposott yaap”.

YcTaHoBWTE TeMnepaTypy
FAQKEHMS, NPK KOTOPOW!
MOXET MCMOAB30BATHCS
byHKuma “Taposoit yaap” (oT
eeoe ,0 MAX).[NocTaBsTe
YTIOr BEPTUKAABHO 1
MOAOXAMTE, MOKa MHAMKATOP
Harpesa He MoracHeT,
NPEXAE YEM MCMOAB30BATb
dyHkumio “aposon yaap'.

Ha)kmuTe Ha KpbIlKy A0
LIeAYKa.

[NpomoliTe pesepsyap
AAA BOABI M HE 3aAviBaiTE
B HEro AOMOAHUTEAbHbIE
KOMMOHEHTbI.

VYcTaHoBMTE
TEMTMEPATYPY ® ® UAU BbILLE.
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IMpobaema

BoamoxkHas
npuynHa

Cnocobb! pelueHus

[Mocre
OCTbIBaHMWA
VAV BO BpeEMSA
XpaHeHws
yTiora u3 ero
MoAOLLBbI

BbITEKAET BOAd.

Bo epems
FADKEHMS 13
OTBEPCTUN
NOAOLLBbI
nocTynaioT
XAOTbA HAKMMN
W rps3b.

KpacHbir
MHAMKATOP
MUraeT
(ToABKO Y
HEKOTOPbIX
MOAEAEN).

Bb\ NCIMOAb30OBaAA
dyHKLmio “Tlaposoit
yAap' npu
TeMNepaType MeHee
e00.

VTior BbIA OCTaBAEH
B rOPU30HTaABHOM
MOAOXEHWN, B

TO Bpemsl Kak B
pe3epayape BCe elle
OCTaBaAaChb BOAA.

N3-3a
MCMOAb30BaHMS
YKECTKOW BOADI
BHYTPW MOAOLLBbI
yTiora obpasyeTtcs
HaKMMb.

VTIOr OTKAIOYMACS C
MOMOLLBIO YHKLMM
aBTOMAaTMYECKOrO
OTKAKOYEHNS

(cMm. rAaBy
“DyHKLMOHaAbHbIE
ocobeHHocTH”,
pasaeA
"ABTOMaTNUYECKOE
oTKAIOYeHKE").

YCTaHOBUTE AMCKOBBbIN
PEryAsTop Harpesa B
MOAOKEHME MEXAY @ @ @ 1
MAX.

ChelTe BOAY M3 pe3epByapa
AN BOABI.

Bocnoas3yiiTecs oanH nan
HECKOABKO pa3 dyHKLMEN
OUNCTKM OT Hakmnm Calc-
Clean (cMm. raaBy “YucTka

N 0BCAYKMBaHME, pasaen
“DYHKUMA OUNCTKM OT
Hakunm Calc-Clean”).

HeMmHoro noagurante

YTIOF AAS OTMEHbI GYHKLIMN
ABTOMAaTUYECKOTrO
OTKAIOYEHWS. KpacHbIN
MHAMKATOP aBTOMaTUYECKOTO
OTKAIOYEHWSA MepecTaHeT
MUraTb.
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Cnocobb! pelueHus

VTior nsaaeT
ryAeHve.

l'yaeHne
npeKpallaeTcs,
HECMOTPSA

Ha TO, YTO
byHKUMA lonic
DeepSteam
BKAIOYEHA.

DyHkuys lonic
DeepSteam
BKAIOYEHE.

3BYK OTKAIOYAETCH,
KOrAa YTiOr MOAOMEH
Ha 3aAHWM TopeL,
Kopnyca.

Ecan npu raaxkernn 6e3 napa
Pa3AAETCH MyAEHNE, HAXKMUTE
Ha KHOMKY YHKLIMM

lonic DeepSteam, uTobbl
BBbIKAIOUMTL GYHKLMIO lonic
DeepSteam. OyHkums lonic
DeepSteam He aencTayeT
MpU rAaXeHun 6e3 napa.

['yAeHWe Bo30OHOBKTCS,
KOrAa Bbl MPOAONKUTE
TAQANT.
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